Izba Bawełny w Gdyni
Wzór kontraktu Nr 2

przędza bawełniana
KONTRAKT SPRZEDAŻY/KUPNA NR   ......................




Data   ........................................

Pomiędzy............................................................ ..................................................................................................................  - Sprzedający

a

...............................................................................................................................................................................................  - Kupujący

za pośrednictwem agenta .............................................................................................................................................................................

został zawarty następujący kontrakt na: ....................................................................................................................................................... 

	Numer przędzy
	Wysyłka

Dostawa

Data
	Warunki
	Ilość
	Cena za kg

netto

waga wyładowcza
	Wartość

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	



ZAPŁATA :
...........................................................................................................................................................................................

DANE TECHNICZNE: 

1. Tolerancja w numerze (maksimum) .......................................................................................................................................................

2. Współczynnik zmienności numeru (maksimum) ....................................................................................................................................

3. Wytrzymałość na zrywanie (minimum) ..................................................................................................................................................

4. Współczynnik zmienności wytrzymałości (maksimum) ..........................................................................................................................

5. Ilość skrętów na metr (maksimum) ..................................................................................... ..................................................................

6. Kierunek skrętu ......................................................................................................................................................................................

7. CV Uster (maksimum) ...........................................................................................................................................................................

8. Liczba błędów na 10.000 m przędzy (maksimum) .................................................................................................................................

9. Wygląd zewnętrzny wg standardów ASTM .......................................................................................................................................
Przędza tkacka nie może zawierać parafiny.

10. Przędza dziewiarska powinna być parafinowana. 

Spedytor : Sprzedającego/Kupującego  ......................................................................................................................................................

Kontroler : ....................................................................................................................................................................................................

Arbitraż :
Spory wynikłe z niniejszego kontraktu będą rozstrzygane przez Sąd Polubowny
przy Izbie Bawełny w Gdyni, zgodnie z jego przepisami lub w sposób określony w klauzuli arbitrażowej poniżej.

Klauzule specjalne : ....................................................................................................................................................................................
.....................................................................................................................................................................................................................
.....................................................................................................................................................................................................................
.....................................................................................................................................................................................................................

Międzynarodowe Taryfy Celne  ...................................................................................................................................................................

Niniejszy kontrakt podlega ogólnym warunkom wyszczególnionym na odwrocie:

Sprzedający :                                                                                                                                                                        Kupujący

OGÓLNE WARUNKI KONTRAKTU

1. Wyszczególnione warunki dotyczą niniejszego kontraktu, chyba że stony umówią się inaczej w kontrakcie lub innej umowie zawartej na piśmie.

2. Kontrakt niniejszy podlega "Zbiorowi zasad i reguł" Izby Bawełny w Gdyni aktualnemu w dniu zawarcia kontraktu.

3. WARUNKI DOSTAWY – powinny być zgodne z  INCOTERMS …., chyba że byłyby one w sprzeczności z warunkami umówionymi w kontrakcie.

4. ILOŚĆ – wykazana w kontrakcie może wahać się do 2,5% plus/minus. Niedobór lub nadwyżka ilości powinna być uregulowana zgodnie z przepisami Rozdziału III, § 9-15 "Zbioru zasad i reguł" Izby Bawełny w Gdyni.

5. OPAKOWANIE. Zapewniające ochronę przed uszkodzeniami mechanicznymi i czynnikami atmosferycznymi, oraz wg poniższej specyfikacji:

a) cewki z twardej tektury, by uniknąć rozluźnienia     □Tak,  □Nie
b) każdy nawój musi być zapakowany w worek polietylenowy, starannie zawiązany     ‫□Tak,  □Nie 
c) każdy nawój musi być od spodu zakończony tekturowym lub plastikowym pierścieniem, by chronić nawój przed deformacją ‫      □Tak,  □Nie
d) poszczególne poziome warstwy nawojów w kartonie muszą być oddzielone od siebie tekturą      ‫□Tak,  □Nie
e) każdy karton musi być co najmniej dwa razy przewiązany na krzyż metalową lub plastikową bandówką       ‫□Tak,  □Nie
f) inne……………………………………………………………………………………………………………………………………………...
Jakiekolwiek uszkodzenia spowodowane niewłaściwym opakowaniem obciążają Sprzedającego.

6. OZNAKOWANIE. Na dwu przeciwnych stronach kartonu powinny znajdować się następujące czytelne oznakowania: 

numer kontraktu
Ne
numer lotu
numer kartonu
waga brutto
waga netto
liczba nawojów
nazwa wytwórcy
7. KONTROLA WAGI I PRÓBOBRANIE. Waga brutto i netto oraz wilgotność przędzy winny być stwierdzone i odpowiedni certyfikat winien być wydany przez firmę kontrolną o dobrej reputacji, lub przez odpowiedniego producenta przędzy.

Jeśli wilgotność dla przędzy bawełnianej wynosi poniżej 8,5% lub poniżej 3,5% dla mieszanki poliester 65 – 67% - bawełna 35 – 33% lub poniżej 1,15% dla przędzy poliestrowej, Sprzedający nie ma prawa do skorygowania wagi. Jednakże w przypadku gdy powyższe wartości wilgotności zostaną przekroczone, Sprzedający zostanie obciążony.

Wszelkie płatności za kontrolę wagi przed wysyłką obciążają Sprzedającego.

8. KONTROLA JAKOŚCI. Przędza musi być zbadana pod kątem jakości przez poważną firmę kontrolną i wynik kontroli musi być wpisany do certyfikatu jakości.
Kontrola jakości może być przeprowadzona przez kontrolera Kupującego w ostatecznym miejscu przeznaczenia lub w zakładzie produkującym.

9. WYSYŁKA

a) Data listu przewozowego powinna być uważana za datę wysyłki.

b) Dopuszcza się możliwość wysyłki częściowej i przeładunku.

c) Kupujący zostanie powiadomiony o nazwie środka transportu przynajmniej na 10 dni przed wysyłką.

10. PŁATNOŚĆ – jeśli dokonana akredytywą, akredytywa powinna być nieodwołalna, otwarta nie później niż …. dni przed przybliżoną datą wysyłki podaną przez dostawcę.

11. UBEZPIECZENIE - FRACHT

Jeśli ubezpieczenie zawarte jest w cenie sprzedaży w kontrakcie powinno zostać opłacone przez Kupującego w towarzystwie ubezpieczeniowym pierwszej klasy, w wysokości 110% wartości towaru i winno pokrywać:

- Institute Cargo Clauses – wszystkie ryzyka,

- Institute War Clauses – ryzyko wojny,

- Institute Strikes, Riots and Civil Commotion Clauses – ryzyka, strajków, rozruchów i powstań,

          - uszkodzenia lądowe.

Ubezpieczenie powinno być pokryte w walucie kontraktu. Jakikolwiek nieprzewidziany wzrost składki ubezpieczeniowej dotyczącej frachtu, ryzyk morskich i wojennych zaistniałych po dacie zawarcia kontraktu pokrywany jest przez Kupującego.

12. ŻĄDANIA. W przypadku jakichkolwiek odchyleń jakościowych przędzy, Kupujący wnosi skargę w ciągu ...... dni od ostatniego dnia wyładunku towaru w miejscu ostatecznego przeznaczenia.

Zarzuty co do wad ukrytych (przetarcia, luźne końce, luźno nawinięte nawoje, przędze łączone, odkształcone nawoje, okręcone przędze, supełki, nawoje zaplamione olejem, uszkodzone prętem metalowym lub bandówką, zły skręt, dwa różne numery skręcone razem, nici łukowate, skręcone lub ze zbyt dużym skrętem, złe właściwości przędne itp.) powinny być zgłoszone w ciąg 6 miesięcy od ostatniego dnia wyładunku towaru w miejscu jego ostatecznego przeznaczenia.

Wszystkie żądania powinny być rozstrzygnięte nie później niż w terminie 30 dni od zgłoszenia żądania.

13. EKSPERTYZY. Strona/strony kontraktu mogą żądać od Izby Bawełny w Gdyni wykonania ekspertyzy dotyczącej jakości, uszkodzeń lub innych wad, zgodnie z §32-40 "Zbioru zasad i reguł" Izby Bawełny w Gdyni.

14. SIŁA WYŻSZA, INNE PRZYPADKI POZA KONTROLĄ SPRZEDAJĄCEGO

a) Jeśli wysyłka nie dojdzie do skutku lub jej część będzie opóźniona z powodu zakazu eksportu lub innych restrykcji rządowych, wojny, rewolucji, rozruchów, strajków, pożaru, powodzi, tajfunów, niebezpieczeństwa lub wypadku na morzu lub jakiegokolwiek innego przypadku pozostającego poza kontrolą Sprzedającego lub na skutek działania siły wyższej, to Sprzedający nie będzie odpowiedzialny za niewykonanie lub opóźnione wykonanie dostawy zakontraktowanego towaru.

b) Jeśli opóźnienie przekracza sześć miesięcy, Kupujący ma prawo jednostronnie rozwiązać kontrakt.

c) Strona powołująca się na siłę wyższą musi zawiadomić drugą stronę o rozpoczęciu i zakończeniu działania siły wyższej w ciągu 24 godzin od momentu kiedy ten fakt dotrze do jej wiadomości. Na żądanie drugiej strony powinna ona otrzymać jako dowód "Świadectwo zdarzenia" (Certificate of Accident) wydane przez kompetentną władzę rządową lub przez Izbę Handlową.

15. USZKODZENIA LĄDOWE

a) Sprzedający jest zobowiązany dostarczyć przędzę w stanie czystym, gotowym do sprzedaży, bez uszkodzeń lądowych.

b) W przypadku uszkodzeń lądowych odszkodowanie zostanie wypłacone przez Sprzedającego.

16. ARBITRAŻ

a) Na żądanie obydwu stron kontraktu formalne rozstrzygnięcie sporu może być poprzedzone postępowaniem pojednawczym mającym na celu polubowne zakończenie sporu, zgodnie z §90  "Zbioru zasad i reguł" Izby Bawełny w Gdyni.

b) Jakikolwiek spór wynikły pomiędzy stronami z niniejszego kontraktu i nie zakończony polubownie będzie rozstrzygany przez Sąd Polubowny przy Izbie Bawełny w Gdyni, zgodnie z jego przepisami.

c) Sąd Polubowny rozstrzyga spory wynikłe z kontraktu lub z nim związane oraz orzeka o ważności zapisu na arbitraż. 

d) Orzeczenie Sądu Polubownego jest ostateczne i strony  zobowiązane są dobrowolnie je wykonać.

e) Zgłoszenie arbitrażu jakościowego powinno nastąpić w czasie określonym w ( 155 - 157 "Zbioru zasad i reguł" Izby Bawełny w Gdyni.

17. INTERPRETACJA WARUNKÓW

W razie potrzeby interpretacja warunków opierać się będzie na przepisach Izby Bawełny oraz stosowanych praktykach, przy uwzględnieniu zasady dobrej woli i wiary a także zwyczajów i praktyk obowiązujących w międzynarodowym handlu bawełną.

18. LICENCJA

        Kontrakt niniejszy podlega licencjom eksportowym/importowym    

        jeśli są one wymagane. 






